
 
 

GUVERNUL ROMÂNIEI 
 
 
 
 

HOTĂRÂRE 

pentru aprobarea Protocolului de modificare a Memorandumului de înţelegere 
privind cooperarea în lupta împotriva corupţiei prin Iniţiativa Anticorupţie pentru 

Sud-Estul Europei 
    

În temeiul art. 108 din Constituţia României, republicată, şi al art. 20 din Legea 
nr. 590/2003 privind tratatele, 

 
    Guvernul României adoptă prezenta hotărâre. 
 

 
ARTICOL UNIC 

 
 

    Se aprobă Protocolul de modificare a Memorandumului de înţelegere privind 
cooperarea în lupta împotriva corupţiei prin Iniţiativa Anticorupţie pentru Sud-Estul 
Europei, semnat la Zagreb la 11 iulie 2013, cuprins în Anexa care face parte integrantă 
din prezenta hotărâre. 
 

 
 

PRIM-MINISTRU 
 
 

VICTOR-VIOREL PONTA  
 

 
Nr. 
Bucureşti 
 
 
Anexă 
 

PROTOCOL 
de modificare a Memorandumului de înţelegere privind cooperarea în lupta împotriva 

corupţiei prin Iniţiativa Anticorupţie pentru Sud-Estul Europei 
 
 
Părţile semnatare la Memorandumul de Înţelegere privind cooperarea în lupta 
împotriva corupţiei prin Iniţiativa Anticorupţie pentru Sud-Estul Europei, semnat la 13 
aprilie 2007 la Zagreb, Croaţia (denumite în continuare „Părţile“ şi „MoI“), 
 
Apreciind nivelul cooperării regionale în lupta împotriva corupţiei în Sud-Estul Europei, 
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Având în vedere urgenta necesitate a modificării anumitor prevederi din MoI, pentru a 
asigura susţinerea eforturilor comune în privinţa cooperării regionale anticorupţie, 
Reafirmând angajamentul de a investi eforturi susţinute pentru a îmbunătăţi cooperarea 
la nivel regional şi reiterând sprijinul pentru capacităţile şi rolul Iniţiativei Regionale 
Anticorupţie de punct focal în materia cooperării regionale anticorupţie, 
 
Recunoscând că este în interesul lor comun să participe la eforturile regionale 
anticorupţie şi să profite de progresul şi rezultatele înregistrate până acum, 
au convenit următoarele: 
 
Articolul 1 
În întreg cuprinsul MoI, expresia „Iniţiativa Anticorupţie a Pactului de Stabilitate“ se 
înlocuieşte cu „Iniţiativa Regională Anticorupţie“. Ca atare, abrevierea „SPAI” se 
înlocuieşte în consecinţă cu abrevierea „RAI”. 
 
Articolul 2 
În întreg cuprinsul MoI, expresia „Biroul regional de legătură SPAI“ se înlocuieşte cu 
„Secretariatul Iniţiativei Regionale Anticorupţie“. Ca atare, abrevierea „SPAI-RSLO” se 
înlocuieşte în consecinţă cu abrevierea „Secretariatul RAI”. 
 
Articolul 3 
În întreg cuprinsul MoI, expresia „Grupul Coordonator Regional” se înlocuieşte cu 
„Grupul Coordonator al Iniţiativei Regionale Anticorupţie” sau cu abrevierea „Grupul 
Coordonator al RAI”.  
 
Articolul 4 
Art. 1 alin. 2 al MoI, ultima frază se modifică, după cum urmează: 
„Grupul Coordonator al RAI poate decide să invite alte State să devină Părţi la MoI, cu 
modificările ulterioare. Poate, de asemenea, să decidă invitarea unor parteneri, state 
sau organizaţii ca observatori la reuniunile şi activităţile RAI.“ 
 
Articolul 5 
La art. 4 alin. 1 din MoI, se adaugă următoarea frază: 
„Pentru fiecare Stat care devine Parte la acest MoI în conformitate cu art. 1 alin. 2 al 
acestui MoI, acest MoI, cu modificările ulterioare, va intra în vigoare în prima zi a lunii 
următoare datei în care Statul Depozitar a primit instrumentul de aderare din partea 
statului respectiv.” 
 
Articolul 6 
Articolul 4, paragraful 4 se modifică, după cum urmează: 
„Prezentul MoI rămâne în vigoare pe o perioadă nedeterminată.” 
 
Articolul 7 
„Toate celelalte prevederi ale MoI rămân nemodificate.” 
 
Articolul 8 
Prezentul Protocol, aprobat de Părţile la MoI în conformitate cu procedurile legale 
interne, va intra în vigoare în prima zi a lunii următoare datei în care a treia Parte a 
notificat Statului Depozitar încheierea procedurilor interne necesare în acest scop. 
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După intrarea în vigoare, prezentul Protocol va intra în vigoare pentru alte State 
semnatare în prima zi a lunii următoare datei în care statul respectiv a notificat Statul 
Depozitar cu privire la încheierea procedurilor interne necesare în acest scop. 
 
Semnat în data de 11 iulie 2013 la Zagreb, Republica Croaţia, într-un singur exemplar 
redactat în limba engleză, păstrat de către Depozitar, care va transmite ulterior o copie 
certificată fiecărei Părţi. 
 
Subsemnaţii, legal împuterniciţi de guvernele lor, semnează prezentul Protocol. 


